
North & South America
IC Intracom Americas
550 Commerce Blvd.

Oldsmar, FL 34677, USA

Asia & Africa
IC Intracom Asia

4-F, No. 77, Sec. 1, Xintai 5th Rd.
Xizhi Dist., New Taipei City 221, Taiwan

Europe
IC Intracom Europe

Löhbacher Str. 7
D-58553 Halver, Germany

For additional benefits:

or go to:	 register.manhattanproducts.com/r/102766

1	 Use the included power cable to connect 
the charging station to an AC outlet.

2	 Place devices to be charged in bays. Use 
USB cables to connect them to the USB-C 
(PD) ports. Each port provides up to 20 W 

per port to Power Delivery devices; non-PD 
devices will charge at up to 12 W.

3	 Turn the power switch to On (I).
4	 LED power indicator.
For specifications, go to manhattanproducts.com.
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WARRANTY AT: | GARANTIE BEI: | GARANTÍA EN: | GARANTIE À : | GWARANCJA NA: | GARANZIA A:
manhattanproducts.com | manhattanproducts.de/garantie (Germany only)

EN MÉXICO: Póliza de Garantía Manhattan — Datos del importador y responsable ante el consumidor IC Intracom México, S.A.P.I. de C.V. • Av. Interceptor Poniente # 
73, Col. Parque Industrial La Joya, Cuautitlán Izcalli, Estado de México, C.P. 54730, México. • Tel. (55)1500-4500 • La presente garantía cubre los siguientes productos 
contra cualquier defecto de fabricación en sus materiales y mano de obra. — A) Garantizamos los productos de limpieza, aire comprimido y consumibles, por 60 
dias a partir de la fecha de entrega,o por el tiempo en que se agote totalmente su contenido por su propia función de uso, lo que suceda primero. B) Garantizamos los 
productos con partes móviles por 3 años. C) Garantizamos los demás productos por 5 años (productos sin partes móviles), bajo las siguientes condiciones: 1. Todos los 
productos a que se refiere esta garantía, ampara su cambio físico, sin ningún cargo para el consumidor. 2. El comercializador no tiene talleres de servicio, debido a que 
los productos que se garantizan no cuentan con reparaciones,ni refacciones, ya que su garantía es de cambio físico. 3. La garantía cubre exclusivamente aquellas partes, 
equipos o sub-ensambles que hayan sido instaladas de fábrica y no incluye en ningún caso el equipo adicional o cualesquiera que hayan sido adicionados al mismo por 
el usuario o distribuidor. • Para hacer efectiva esta garantía bastará con presentar el producto al distribuidor en el domicilio donde fue adquirido o en el domicilio de IC 
Intracom México, S.A.P.I. de C.V., junto con los accesorios contenidos en su empaque, acompañado de su póliza debidamente llenada y sellada por la casa vendedora 
(indispensable el sello y fecha de compra) donde lo adquirió, o bien, la factura o ticket de compra original donde se mencione claramente el modelo, número de serie 
(cuando aplique) y fecha de adquisición. Esta garantía no es válida en los siguientes casos: Si elproducto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales; si 
el producto no ha sido operado conforme a los instructivos de uso; o si el producto ha sido alterado otratado de ser reparado por el consumidor o terceras personas.

REGULATORY STATEMENTS
CE/UKCA

ENGLISH	 :	 This device complies with the requirements of CE 2014/30/EU (UKCA Electromagnetic Compatibility Regulations 
2016), 2019/1782/EU (UKCA The Ecodesign for Energy-Related Products Regulations 2010) and / or 2014/35/EU (UKCA 
Electrical Equipment [Safety] Regulations 2016). The Declaration of Conformity for is available at: 

DEUTSCH	 :	 Dieses Gerät enspricht der CE 2014/30/EU und / oder 2014/35/EU. Die Konformitätserklärung für dieses Produkt finden Sie unter: 
ESPAÑOL	 :	 Este dispositivo cumple con los requerimientos de CE 2014/30/EU y / o 2014/35/EU. La declaración de conformidad esta disponible en:
FRANÇAIS	 :	 Cet appareil satisfait aux exigences de CE 2014/30/EU et / ou 2014/35/EU. La Déclaration de Conformité est disponible à:
POLSKI	 :	 Urządzenie spełnia wymagania CE 2014/30/EU I / lub 2014/35/EU. Deklaracja zgodności dostępna jest na stronie internetowej producenta:
ITALIANO	 :	 Questo dispositivo è conforme alla CE 2014/30/EU e / o 2014/35/EU. La dichiarazione di conformità è disponibile al:

support.manhattanproducts.com/barcode/102766

MH_102766_QIG_0825_REV_6.01

Important: Read before use.
Importante: Leer antes de usar.

Scan to register your 
product warranty

Printed on recycled paper.

All trademarks and trade names are the property of their respective owners. © IC Intracom. All rights 
reserved. Manhattan is a trademark of IC Intracom, registered in the U.S. and other countries.

10-Port USB-C 
Power Delivery 
Charging 
Station - 200 W� 
Instructions
Model 102766

POWER INFORMATION

	 Input	 :	 100 – 240 V~,  
50 – 60 Hz, 3.0 A

	 Output (USB-C)	 :	 5.0 V 3.0 A, 15.0 W;  
9.0 V 2.22 A, 20 W;  
12.0 V 1.67 A, 20 W 

	 Max Output Power	 :	 200.0 W

WASTE ELECTRICAL & ELECTRONIC EQUIPMENT
Disposal of Electric and Electronic Equipment (applicable in the E.U. and other European countries with separate collection systems)

ENGLISH: This symbol on the product or its packaging 
means that this product must not be treated as 
unsorted household waste. In accordance with 
EU Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE), this electrical 

product must be disposed of in accordance with the user’s 
local regulations for electrical or electronic waste. Please 
dispose of this product by returning it to your local point 
of sale or recycling pickup point in your municipality. 
DEUTSCH: Dieses auf dem Produkt oder der Verpackung 
angebrachte Symbol zeigt an, dass dieses Produkt 
nicht mit dem Hausmüll entsorgtwerden darf. In 
Übereinstimmung mit der Richtlinie 2012/19/EU des 
Europäischen Parlaments und des Rates über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte (WEEE) darf dieses Elektrogerät 
nicht im normalen Hausmüll oder dem Gelben Sack 
entsorgt werden. Wenn Sie dieses Produkt entsorgen 
möchten, bringen Sie es bitte zur Verkaufsstelle zurück 
oder zum Recycling-Sammelpunkt Ihrer Gemeinde.

ESPAÑOL: Este símbolo en el producto o su 
embalaje indica que el producto no debe tratarse 
como residuo doméstico. De conformidad con la 
Directiva 2012/19/EU de la UE sobre residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), este 
producto eléctrico no puede desecharse se con el 
resto de residuos no clasificados. Deshágase de este 
producto devolviéndolo a su punto de venta o a un 
punto de recolección municipal para su reciclaje. 
FRANÇAIS: Ce symbole sur Ie produit ou son 
emballage signifie que ce produit ne doit pas être 
traité comme un déchet ménager. Conformément à la 
Directive 2012/19/EU sur les déchets d’équipements 
électriques et électroniques (DEEE), ce produit 
électrique ne doit en aucun cas être mis au rebut 
sous forme de déchet municipal non trié. Veuillez 
vous débarrasser de ce produit en Ie renvoyant à 
son point de vente ou au point de ramassage local 
dans votre municipalité, à des fins de recyclage.

POLSKI: Jeśli na produkcie lub jego opakowaniu 
umieszczono ten symbol, wówczas w czasie utylizacji 
nie wolno wyrzucać tego produktu wraz z odpadami 
komunalnymi. Zgodnie z Dyrektywą Nr 2012/19/
EU w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (WEEE), niniejszego produktu 
elektrycznego nie wolno usuwać jako nie posortowanego 
odpadu komunalnego. Prosimy o usuniecie niniejszego 
produktu poprzez jego zwrot do punktu zakupu 
lub oddanie do miejscowego komunalnego punktu 
zbiórki odpadów przeznaczonych do recyklingu.
ITALIANO: Questo simbolo sui prodotto o sulla relativa 
confezione indica che il prodotto non va trattato come 
un rifiuto domestico. In ottemperanza alla Direttiva UE 
2012/19/EU sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (RAEE), questa prodotto elettrico non deve 
essere smaltito come rifiuto municipale misto. Si prega di 
smaltire il prodotto riportandolo al punto vendita o al punto 
di raccolta municipale locale per un opportuno riciclaggio.

https://register.manhattanproducts.com/r/102766
https://support.manhattanproducts.com/barcode/180856
http://manhattanproducts.com
http://manhattanproducts.de/garantie
https://support.manhattanproducts.com/barcode/102766


DEUTSCH
1	 Schließen Sie das USB-Ladestation mit dem 

beiliegenden Stromkabel an eine Steckdose an.
2	 Stellen Sie die aufzuladenden Geräte in die Ladefächer. 

Verwenden Sie USB-Kabel, um sie mit den USB-C-
Anschlüssen (PD) zu verbinden. Jeder Anschluss liefert 
bis zu 20 W pro Anschluss für Power-Delivery-Geräte; 
Nicht-PD-Geräte werden mit bis zu 12 W geladen.

3	 Stellen Sie den Netzschalter auf Ein (I).
4	 Power LED.
Die Spezifikationen finden Sie auf manhattanproducts.com. Registrieren 
Sie Ihr Produkt auf register.manhattanproducts.com/r/102766 
oder scannen Sie den QR-Code auf dem Deckblatt.

ESPAÑOL
1	 Use el cable de corriente incluido, conecte la 

estación a una toma de corriente eléctrica.
2	 Coloque los dispositivos que se van a cargar en las bahías. 

Utilice cables USB para conectarlos a los puertos USB-C 
(PD). Cada puerto proporciona hasta 20 W por puerto a los 
dispositivos de Suministro de Energía; los dispositivos que 
no son de suministro de energía (PD) se cargarán a 12 W.

3	 Coloque el interruptor de encendido en la posición Encender (I).
4	 LED de encendido.
Para especificaciones, visite manhattanproducts.com. Registre 
el producto en register.manhattanproducts.com/r/102766 
o escanee el código QR en la cubierta.

FRANÇAIS
1	 Utilisez le cordon d’alimentation inclus pour 

connecter la station de charge à une prise CA.
2	 Placez les appareils à charger dans les baies. Utilisez les 

câbles USB pour les connecter aux ports USB-C (PD). Chaque 
port fournit jusqu’à 20 W par port aux dispositifs Power 
Delivery ; les dispositifs non-PD se rechargent jusqu’à 12 W.

3	 Mettez l’interrupteur sur Marche (I).
4	 Voyant d’alimentation.
Vous trouvez les spécifications sur manhattanproducts.com. Enregistrez 
votre produit sur register.manhattanproducts.com/r/102766 
ou scannez le code QR figurant sur la couverture.

POLSKI
1	 Użyj dołączonego przewodu zasilającego, aby podłączyć 

Stację Ładującą do gniazdka elektrycznego.
2	 Urządzenia do ładowania umieszcza się w zatokach. Podłącz je do 

portów USB-C (PD) za pomocą kabli USB. Każdy port zapewnia 
moc do 20 W na port dla urządzeń obsługujących Power 
Delivery; urządzenia bez PD będą ładowane z mocą do 12 W.

3	 Ustaw przełącznik zasilania w położeniu WŁ (I).
4	 Diodowy wskaźnik zasilania.
Pełną specyfikację produktu znajdziecie Państwo na stronie manhattanproducts.com.  
Zarejestruj produkt na register.manhattanproducts.com/r/102766 
lub zeskanuj znajdujący się na pokrywie kod QR.

ITALIANO
1	 Utilizzare il cavo di alimentazione in dotazione per 

collegare la Stazione di ricarica  alla presa di corrente.
2	 Posizionare i dispositivi da caricare negli alloggiamenti. 

Utilizzare i cavi USB per collegarli alle porte USB-C (PD). 
Ogni porta eroga fino a 18 W ai dispositivi Power Delivery; 
i dispositivi non-PD si ricaricheranno fino a 12 W

3	 Posizionare l’interruttore di alimentazione su On (I).
4	 Indicatore LED.
Per ulteriori specifiche, visita il sito manhattanproducts.com. Registra 
il tuo prodotto su register.manhattanproducts.com/r/102766 
o scansiona il codice QR presente sulla copertina.

GENERAL PRODUCT SAFETY INSTRUCTIONS
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ENGLISH
Introduction
Thank you for purchasing a Manhattan 
product. For safe, reliable operation, read and 
retain this manual. The product is covered 
by the Manhattan Limited Warranty.
Warnings & Safety
•	 Keep out of reach of children; products 

and accessories are not toys.
•	 Plastic bags may cause suffocation – 

keep away from babies and children.
•	 Use only the specified AC power 

supply; improper use may 
cause shock, fire, or injury.

•	 Keep away from moisture, heat, chemicals, 
and dust. Do not insert objects into ports.

•	 Do not use in high-risk applications 
where failure could cause injury 
or environmental harm.

•	 Avoid use or charging in explosive 
atmospheres; keep away from 
flammable materials.

•	 Keep connectors clean and 
dry; stop use if damaged.

•	 Unplug before cleaning; wipe 
with a dry cloth only.

•	 Do not open or repair yourself – this 
may cause injury and void warranty.

Cautions
•	 Materials may cause skin irritation; 

clean regularly and discontinue 
use if irritation occurs.

•	 Arrange cables to avoid tripping and 
protect them from damage; unplug 
during storms or long storage.

•	 Product may warm during 
use –ensure ventilation and 
avoid prolonged skin contact.

•	 Electronic emissions may interfere with 
medical devices – stop use if suspected 
and consult a healthcare provider.

•	 Handle with care; stop use if damaged.
Full details, warranty terms, and 
support at manhattanproducts.com.

DEUTSCH
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie ein Produkt 
von Manhattan gekauft haben. Um 
einen sicheren und zuverlässigen 
Betrieb zu gewährleisten, lesen Sie 
bitte diese Anleitung und bewahren 
Sie diese auf. Für das Produkt gilt die 
eingeschränkte Manhattan-Garantie.
Warnhinweise und Sicherheit
•	 Außerhalb der Reichweite von Kindern 

aufbewahren; Produkte und Zubehör 

sind nicht zum Spielen geeignet.
•	 Plastiktüten können zum Ersticken 

führen – halten Sie diese von 
Babys und Kinder fern.

•	 Nur das angegebene AC-Netzteil 
verwenden, unsachgemäßer 
Gebrauch kann Stromschlag, Brand 
oder Verletzungen verursachen.

•	 Von Feuchtigkeit, Hitze, Chemikalien 
und Staub fernhalten. Keine 
Gegenstände in die Anschlüsse stecken.

•	 Nicht in sicherheitskritischen 
Anwendungen verwenden, bei denen 
ein Ausfall zu Verletzungen oder 
Umweltschäden führen könnte.

•	 Die Verwendung oder das Aufladen 
in explosionsgefährdeten Bereichen 
vermeiden und Abstand zu 
entzündlichen Materialien halten.

•	 Stecker sauber und trocken halten, bei 
Beschädigungen nicht mehr verwenden. 
Vor der Reinigung den Netzstecker ziehen 
und nur mit einem trockenen Tuch reinigen.

•	 Öffnen oder reparieren Sie das Gerät 
nicht selbst – dies kann zu Verletzungen 
und zum Erlöschen der Garantie führen.

Vorsicht
•	 Materialien können Hautreizungen 

verursachen, daher das Gerät 
regelmäßig reinigen und bei 
Reizungen die Nutzung einstellen.

•	 Kabel so verlegen, dass man nicht drüber 
stolpern kann und sie vor Beschädigungen 
geschützt sind. Bei Gewittern oder längerer 
Lagerung den Netzstecker ziehen.

•	 Das Produkt kann sich während 
der Verwendung erwärmen – für 
Belüftung sorgen und längeren 
Hautkontakt vermeiden.

•	 Elektronische Strahlung kann 
medizinische Geräte stören – bei 
Verdacht die Nutzung einstellen 
und einen Arzt aufsuchen.

•	 Gehen Sie sorgsam mit dem 
Gerät um und stellen Sie bei 
Beschädigung die Nutzung ein.

Ausführliche Informationen, 
Garantiebedingungen und Support 
finden Sie auf manhattanproducts.com.

ESPAÑOL
Introducción
Gracias por comprar un producto 
Manhattan. Para un funcionamiento 
seguro y confiable, lea y conserve este 
manual. El producto está cubierto por 
la garantía limitada de Manhattan.
Advertencias y Seguridad
•	 Manténgalo fuera del alcance 

de los niños; los productos y 
accesorios no son juguetes.

•	 Las bolsas de plástico pueden 
causar asfixia: manténgalas fuera 
del alcance de bebés y niños.

•	 Utilice únicamente la fuente de 
alimentación de CA especificada; el uso 
inadecuado puede provocar descargas 
eléctricas, incendios o lesiones.

•	 Manténgalo alejado de la humedad, el 
calor, los productos químicos y el polvo. 
No inserte objetos en los puertos.

•	 No lo utilice en aplicaciones de alto 
riesgo donde una falla podría causar 
lesiones o daños ambientales.

•	 Evite el uso o la carga en atmósferas 
explosivas; manténgalo alejado 
de materiales inflamables.

•	 Mantenga los conectores limpios y 
secos; deje de usarlos si están dañados.

•	 Desenchufe antes de limpiar; limpie 
únicamente con un paño seco.

•	 No lo abra ni lo repare usted mismo: esto 
puede causar lesiones y anular la garantía.

Precauciones
•	 Los materiales pueden causar irritación 

en la piel; límpielos periódicamente y 
suspenda su uso si se produce irritación.

•	 Organice los cables de forma que 
evite tropiezos y protéjalos de daños; 
desenchúfelos durante tormentas 
o almacenamientos prolongados.

•	 El producto puede calentarse durante el 
uso: asegúrese de que haya ventilación y 
evite el contacto prolongado con la piel.

•	 Las emisiones electrónicas pueden 
interferir con los dispositivos 
médicos: suspenda su uso si 
sospecha que lo hizo y consulte a 
un proveedor de atención médica.

•	 Manipúlelo con cuidado; suspenda 
su uso si está dañado.

Detalles completos, términos de garantía 
y soporte en manhattanproducts.com.

FRANÇAIS
Introduction
Merci d’avoir acheté un produit 
Manhattan. Pour un fonctionnement 
sûr et fiable, lisez et conservez ce 
manuel. Le produit est couvert par 
la garantie limitée de Manhattan.
Avertissements et Sécurité
•	 Tenir hors de portée des enfants
•	 Les sacs en plastique peuvent 

provoquer un étouffement - tenir à 
l’écart des bébés et des enfants.

•	 Utiliser uniquement l’alimentation 
en courant alternatif spécifiée ; 
une utilisation incorrecte peut 
provoquer une décharge électrique, 
un incendie ou des blessures.

•	 Tenir à l’écart de l’humidité, de la 
chaleur, des produits chimiques 
et de la poussière. Ne pas insérer 
d’objets dans les ports.

•	 Ne pas utiliser dans des applications 
à haut risque où une défaillance 
pourrait provoquer des blessures 
ou nuire à l’environnement.

•	 Éviter l’utilisation ou le chargement 
dans des atmosphères explosives

•	 Maintenir les connecteurs propres 
et secs ; cesser l’utilisation 
en cas de dommages.

•	 Débrancher avant de nettoyer ; nettoyer 
uniquement avec un chiffon sec.

•	 Ne pas ouvrir ou réparer soi-
même, sous peine de se blesser 
et d’annuler la garantie.

Mises en garde
•	 Les matériaux peuvent provoquer 

une irritation de la peau ; 
nettoyer régulièrement et cesser 
l’utilisation en cas d’irritation.

•	 Disposer les câbles pour éviter de 
trébucher et les protéger contre 
les dommages ; les débrancher 

pendant les orages ou en cas 
de stockage prolongé.

•	 Le produit peut chauffer pendant 
l’utilisation - assurer une bonne 
ventilation et éviter tout contact 
prolongé avec la peau.

•	 Les émissions électroniques 
peuvent interférer avec les appareils 
médicaux – cesser l’utilisation en 
cas de suspicion et consulter un 
fournisseur de soins de santé.

•	 Manipuler avec précaution ; cesser 
l’utilisation en cas de dommages.

Tous les détails, les conditions de garantie 
et l’assistance sont disponibles à l’adresse 
suivante : manhattanproducts.com.

POLSKI
Wstęp
Dziękujemy za zakup produktu 
Manhattan. Aby zapewnić bezpieczną i 
niezawodną obsługę, należy przeczytać i 
zachować tę instrukcję. Produkt jest objęty 
Ograniczoną Gwarancją Manhattan.
Ostrzeżenia i bezpieczeństwo
•	 Trzymać poza zasięgiem dzieci; 

produkty i akcesoria nie są zabawkami.
•	 Plastikowe torby mogą spowodować 

uduszenie — należy trzymać je 
z dala od dzieci i niemowląt.

•	 Należy używać wyłącznie zalecanego 
zasilacza prądu przemiennego; 
niewłaściwe użycie może spowodować 
porażenie prądem, pożar lub obrażenia.

•	 Chronić przed wilgocią, ciepłem, 
chemikaliami i kurzem. Nie wkładać 
żadnych przedmiotów do portów.

•	 Nie używać w zastosowaniach 
wysokiego ryzyka, gdzie awaria 
może spowodować obrażenia ciała 
lub szkody dla środowiska.

•	 Unikać użytkowania i ładowania w 
atmosferach wybuchowych; trzymać 
z dala od materiałów łatwopalnych.

•	 Złącza należy utrzymywać w czystości 
i suchości; w przypadku uszkodzenia 
należy zaprzestać użytkowania.

•	 Przed czyszczeniem odłączyć od 
zasilania i wytrzeć suchą ściereczką.

•	 Nie otwierać ani nie naprawiać 
samodzielnie – może to spowodować 
obrażenia ciała i unieważnienie gwarancji.

Ostrzeżenia
•	 Materiały mogą powodować 

podrażnienia skóry; należy je regularnie 
czyścić i zaprzestać stosowania w 
przypadku wystąpienia podrażnień.

•	 Układać kable tak, aby nie powodowały 
potknięć i były chronione przed 
uszkodzeniem; odłączać je podczas 
burzy lub długiego przechowywania.

•	 Produkt może się nagrzewać 
podczas użytkowania — należy 
zapewnić wentylację i unikać 

długotrwałego kontaktu ze skórą.
•	 Emisje elektroniczne mogą zakłócać 

pracę urządzeń medycznych — w 
przypadku podejrzenia należy 
przerwać korzystanie z urządzenia 
i skonsultować się z lekarzem.

•	 Zachować ostrożność; w przypadku 
uszkodzenia zaprzestać używania.

Pełne informacje, warunki gwarancji 
i pomoc techniczna dostępne są pod 
adresem manhattanproducts.com.

ITALIANO
Introduzione
Grazie per aver acquistato un prodotto 
Manhattan. Per un utilizzo sicuro e 
affidabile, leggere e conservare il 
presente manuale. Il prodotto è coperto 
dalla garanzia limitata di Manhattan.
Avvertenze e Sicurezza
•	 Tenere fuori dalla portata dei bambini; i 

prodotti e gli accessori non sono giocattoli.
•	 I sacchetti di plastica possono causare 

soffocamento: tenere fuori dalla 
portata di neonati e bambini.

•	 Utilizzare solo l’alimentatore CA 
indicato; un uso improprio può causare 
scosse elettriche, incendi o lesioni.

•	 Tenere lontano da umidità, calore, 
sostanze chimiche e polvere. Non 
inserire oggetti nelle porte.

•	 Non usare in contesti ad alto rischio, 
dove un guasto potrebbe provocare 
lesioni o danni ambientali.

•	 Non utilizzare o mettere in carica in 
ambienti a rischio esplosione; tenere 
lontano da sostanze infiammabili.

•	 Mantenere i connettori puliti e 
asciutti; interrompere l’uso in 
caso di danneggiamento.

•	 Scollegare dalla presa prima di pulire; 
usare solo un panno asciutto.

•	 Non aprire o riparare da soli: ciò potrebbe 
causare lesioni e invalidare la garanzia.

Avvertenze
•	 I materiali possono provocare irritazione 

della pelle; pulire regolarmente e 
sospendere l’uso in caso di irritazione.

•	 Disporre i cavi in modo da non inciamparvi 
e proteggerli da eventuali danni; 
scollegare la spina durante i temporali 
o i periodi di inutilizzo prolungato.

•	 Il prodotto può surriscaldarsi durante 
l’uso: garantire una buona ventilazione ed 
evitare il contatto prolungato con la pelle.

•	 Le emissioni elettroniche possono 
interferire con i dispositivi medici: 
interrompere l’uso in caso di sospetto 
e consultare un operatore sanitario.

•	 Maneggiare con cura; interrompere 
l’uso se danneggiato.

Tutti i dettagli, i termini di garanzia e 
l’assistenza sono disponibili all’indirizzo 
manhattanproducts.com.
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